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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
Koro–şefi–için
H5329

עַל־
–

שֹׁשַׁ֭נִּים
zambaklar–üzerine
H7799

לִבְנֵי־
oğulları–için–

רַח קֹ֑
Korah'in
H7141

יל שְׂכִּ֗ מַ֝
öğretici–ilahi
H4905

יר שִׁ֣
şarkısı

ת׃ יְדִידֹֽ
sevginin

חַ֤שׁ רָ֘
coştu
H7370

י  ׀לִבִּ֨
yüreğim

בָ֤ר דָּ֘
söz
H1697

ט֗וֹב
iyi

אֹמֵר֣
söylüyorum
H0559

אָנִ֭י
ben
H0589

י מַעֲשַׂ֣
eserlerimi
H4639

לְמֶלֶ֑ךְ
krala
H4428

י שׁוֹנִ֗ לְ֝
dilim
H3956

׀עֵט֤ 
kalemi
H5842

ר סוֹפֵ֬
yazıcı

יר׃ מָהִֽ
usta
H4106

Y&#252;re&#287;imden g&#252;zel s&#246;zler ta&#351;&#305;yor, Kral i&#231;in s&#246;yl&#252;yorum 
&#351;iirlerimi, Dilim usta bir yazar&#305;n kalemi gibi olsun.

ית2ָ יָפְיָפִ֡
En–güzelsin
H3302

י מִבְּנֵ֬
–oğullarından

ם אָדָ֗
insanın
H0120

ה֣וּצַק
döküldü
H3332

חֵ֭ן
lütuf
H2580

בְּשְׂפְתוֹתֶ֑יךָ
dudaklarına
H8193

עַל־
–

ן כֵּ֤
bunun–için

רַכְךָ֖ בֵּֽ
kutsadı–seni
H1288

ים אֱלֹהִ֣
Elohim
H0430

ם׃ לְעוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

Sen insanlar&#305;n en g&#252;zelisin, L&#252;tuf sa&#231;&#305;lm&#305;&#351; dudaklar&#305;na. 
&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305; seni sonsuza dek kutsam&#305;&#351;.

חֲגֽוֹר־3
Kuşan–
H2296

חַרְבְּךָ֣
kılıcını
H2719

עַל־
–

יָרֵ֣ךְ
uyluğuna
H3409

גִּבּ֑וֹר
yiğit
H1368

ה֝וֹדְךָ֗
görkemini
H1935

ךָ׃ וַהֲדָרֶֽ
ve–hayrallığını
H1926

Ey yi&#287;it sava&#351;&#231;&#305;, ku&#351;an k&#305;l&#305;c&#305;n&#305; beline, G&#246;rkemine, 
y&#252;celi&#287;ine b&#252;r&#252;n.

רְךָ֨ 4 ׀וַהֲדָ֬
Ve–hayrallığında
H1926

ח צְלַ֬
başarıyla–sür

ב רְכַ֗
bin
H7392

ל־ עַֽ
–

דְּבַר־
davası–uğruna–
H1697

מֶת אֱ֭
gerçekliğin
H0571

וְעַנְוָה־
ve–alçakgönüllülük–
H6037

צֶדֶ֑ק
doğruluk
H6664

וְתוֹרְךָ֖
ve–öğretecek–sana

נוֹרָא֣וֹת
korkunç–şeyler
H3372

יְמִינֶֽךָ׃
sağ–elin
H3225

At s&#305;rt&#305;nda g&#246;rkeminle, zaferle ilerle, Ger&#231;ek ve adalet u&#287;runa Sa&#287; elin 
korkun&#231; i&#351;ler g&#246;stersin. &#8249;&#8249;Ger&#231;ek ve 
al&#231;akg&#246;n&#252;ll&#252;l&#252;k, adalet u&#287;runa&#8250;&#8250;.

יך5ָ חִצֶּ֗
Okların
H2671

שְׁנ֫וּנִ֥ים
keskin
H8150

עַמִּ֭ים
halklar

יךָ תַּחְתֶּ֣
altında
H8478

יִפְּל֑וּ
düşecekler
H5307

ב לֵ֗ בְּ֝
–yüreğinde

י אוֹיְבֵ֥
düşmanlarının
H0341

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
kralın
H4428

Oklar&#305;n sivridir, Kral d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n y&#252;re&#287;ine saplan&#305;r, Halklar 
ayaklar&#305;n&#305;n alt&#305;na serilir.
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כִּסְאֲך6ָ֣
Tahtın
H3678

אֱ֭לֹהִים
Elohim
H0430

עוֹלָם֣
sonsuz
H5769

וָעֶד֑
ve–ebe
H5703

בֶט שֵׁ֥
asası
H7626

ר ישֹׁ֗ מִ֝
doğruluk
H4334

בֶט שֵׁ֣
asası
H7626

ךָ׃ מַלְכוּתֶֽ
krallığının
H4438

Ey Tanr&#305;, taht&#305;n sonsuzluklar boyunca kal&#305;c&#305;d&#305;rf&#246;, 
Krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n asas&#305; adalet asas&#305;d&#305;r. da 
&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;n sana arma&#287;an etti&#287;i krall&#305;k sonsuzluklar boyunca 
kal&#305;c&#305;d&#305;r&#8250;&#8250;.

אָהַבְ֣ת7ָּ
Sevdin
H0157

֮ צֶּדֶק
doğruluğu
H6664

א וַתִּשְׂנָ֫
ve–nefret–ettin
H8130

שַׁע רֶ֥
kötülükten
H7562

עַל־
–

ן  ׀כֵּ֤
bunun–için

מְשָׁחֲךָ֡
meshetti–seni
H4886

ים אֱלֹהִ֣
Elohim
H0430

אֱ֭לֹהֶיךָ
Elohim'in
H0430

מֶן שֶׁ֥
yağı
H8081

שָׂשׂ֗וֹן
sevinç
H8342

יךָ׃ חֲבֵרֶֽ מֵֽ
–ortaklarından
H2270

Do&#287;rulu&#287;u sever, k&#246;t&#252;l&#252;kten nefret edersin. Bunun i&#231;in Tanr&#305;, senin 
Tanr&#305;n, Seni sevin&#231; ya&#287;&#305;yla Arkada&#351;lar&#305;ndan daha &#231;ok meshetti.

מֹר־8
Mür–
H4753

וַאֲהָל֣וֹת
ve–alöe
H0174

קְצִ֭יעוֹת
akasya
H7102

כָּל־
bütün–
H3605

בִּגְדֹתֶ֑יךָ
giysilerinde

ן־ מִֽ
–

יכְלֵי הֵ֥
saraylardan
H1964

ן ֗ שֵׁ֝
fil–dişi
H8127

מִנִּ֥י
–
H4482

שִׂמְּחֽוּךָ׃
sevindirdiler–seni
H8055

Giysilerinin t&#252;m&#252; m&#252;r, &#246;d, tar&#231;&#305;n kokuyor; Fildi&#351;i saraylardan gelen 
&#231;alg&#305; sesleri seni e&#287;lendiriyor!

בְּנ֣וֹת9
Kızları
H1323

מְלָ֭כִים
kralların
H4428

בְּיִקְּרוֹתֶ֑יךָ
değerli–olanlarında
H3368

נִצְּבָ֥ה
durdu
H5324

שֵׁגַל֥
kraliçe
H7694

ימִינְךָ֗ לִֽ֝
sağında
H3225

בְּכֶתֶ֣ם
altın–ile
H3800

יר׃ אוֹפִֽ
Ofir'den
H0211

Kral k&#305;zlar&#305; senin sayg&#305;n kad&#305;nlar&#305;n aras&#305;nda, Krali&#231;e, Ofir 
alt&#305;nlar&#305; i&#231;inde senin sa&#287;&#305;nda duruyor.

שִׁמְעִי־10
Dinle–
H8085

בַת֣
kız
H1323

וּרְ֭אִי
ve–gör
H7200

י וְהַטִּ֣
ve–eğ
H5186

אָזְנֵךְ֑
kulağını
H0241

י וְשִׁכְחִ֥
ve–unut
H7911

ךְ מֵּ֗ עַ֝
halkını

ית וּבֵ֥
ve–evini

יךְ׃ אָבִֽ
babanın
H0001

Dinle, ey kral k&#305;z&#305;, bak, kulak ver, Halk&#305;n&#305;, baba evini unut.

וְיִתְאָו11֣
Ve–arzulayacak
H0183

לֶךְ הַמֶּ֣
kral
H4428

יָפְיֵךְ֑
güzelliğini
H3308

כִּי־
çünkü–

ה֥וּא
O
H1931

יִךְ דֹנַ֗ אֲ֝
Adonay'in
H0113

חֲוִי־ וְהִשְׁתַּֽ
ve–secde–et–
H7812

לֽוֹ׃
O'na

Kral senin g&#252;zelli&#287;ine vuruldu, Efendin oldu&#287;u i&#231;in &#246;n&#252;nde e&#287;il.

ת־12 וּבַֽ
Ve–kızı–
H1323

ר  ׀צֹ֨
Sur'un
H6865

בְּ֭מִנְחָה
–armağanla
H4503

פָּנַיִ֥ךְ
yüzüne
H6440

יְחַלּ֗וּ
yalvaracaklar

ירֵי עֲשִׁ֣
zenginleri
H6223

ם׃ עָֽ
halkın

Sur halk&#305; arma&#287;an getirecek, Halk&#305;n zenginleri l&#252;tfunu kazanmak isteyecek.

כָּל־13
Bütün–
H3605

ה כְּבוּדָּ֣
görkemli

בַת־
kızı–
H1323

מֶלֶ֣ךְ
kralın
H4428

פְּנִי֑מָה
içeride
H6441

מִּשְׁבְּצ֖וֹת מִֽ
–örgülerden
H4865

זָהָב֣
altın
H2091

ׁהּ׃ לְבוּשָֽ
giysisi
H3830

Kral k&#305;z&#305; odas&#305;nda &#305;&#351;&#305;l &#305;&#351;&#305;l par&#305;ld&#305;yor, Giysisi 
alt&#305;nla dokunmu&#351;.
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14֮ לִרְקָמוֹת
Nakışlı–giysilerle
H7553

תּוּבַל֪
getirilecek
H2986

לֶךְ מֶּ֥ לַ֫
krala
H4428

בְּתוּל֣וֹת
bakireler
H1330

אַחֲ֭רֶיהָ
arkasında

רֵעוֹתֶ֑יהָ
arkadaşları
H7464

מ֖וּבָא֣וֹת
getiriliyorlar
H0935

ךְ׃ לָֽ
sana

&#304;&#351;lemeli giysiler i&#231;inde kral&#305;n &#246;n&#252;ne &#231;&#305;kar&#305;lacak, 
Arkada&#351;lar&#305;, ona e&#351;lik eden k&#305;zlar sana getirilecek.

תּ֭וּבַלְנָה15
Getirilecekler
H2986

ת בִּשְׂמָחֹ֣
sevinçle
H8057

וָגִי֑ל
ve–neşeyle

ינָה בֹאֶ֗ תְּ֝
girecekler
H0935

בְּהֵי֣כַל
sarayına
H1964

לֶךְ׃ מֶֽ
kralın
H4428

Sevin&#231; ve co&#351;kuyla g&#246;t&#252;r&#252;lecek, Kral&#305;n saray&#305;na girecekler.

חַת16 תַּ֣
Yerine
H8478

אֲ֭בֹתֶיךָ
atalarının
H0001

יִהְי֣וּ
olacaklar
H1961

בָנֶי֑ךָ
oğulların

מוֹ תְּשִׁיתֵ֥
koyacaksın–onları
H7896

ים שָׂרִ֗ לְ֝
prensler–olarak
H8269

בְּכָל־
bütün–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
yeryüzünde
H0776

Atalar&#305;n&#305;n yerini o&#287;ullar&#305;n alacak, Onlar&#305; &#246;nder yapacaks&#305;n 
b&#252;t&#252;n &#252;lkeye.

ירָה17 אַזְכִּ֣
Anımsatacağım
H2142

שִׁמְ֭ךָ
adını
H8034

בְּכָל־
her–
H3605

ר דֹּ֣
nesilden–
H1755

ר וָדֹ֑
nesile
H1755

עַל־
–

ן כֵּ֥
bunun–için

ים עַמִּ֥
halklar

ךָ יְה֝וֹדֻ֗
övecekler–seni
H3034

לְעֹלָ֥ם
sonsuza–dek
H5769

ד׃ וָעֶֽ
ve–ebediyen
H5703

Ad&#305;n&#305; ku&#351;aklar boyunca ya&#351;ataca&#287;&#305;m, B&#246;ylece halklar sonsuza dek 
&#246;vecek seni.
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